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[U denrigsministeren.] 
endvidere forskellige Arter af brændt Gips, 
tilsammen 2 000 t, og hertil er i de sidste 
Dage kommet en Kontrakt om 250 t  Parafin. 
Det er endvidere Tanken, at de 3 000 t  
Raajern, som der er kontraheret om, skulde 
kunne suppleres med en senere Levering 
derudover, og Kontrakten om de 50 000 t  
Brunkulsbriketter giver Mulighed for en 
senere Levering af yderligere et meget stort 
Kvantum. Disse Varer, som der er sluttet 
Kontrakt om, fra Sovjetunionen til Dan- 
mark, har en samlet Værdi af noget over 26 
Mill. Kr. 

Der foreligger en Opgørelse pr. 31. 
Oktober i Aar over de Varer, som faktisk er 
leveret, og selv om det altsaa kun har en 
vis begrænset Interesse ,til Belysning af det 
Omfang, hvori Vareudvekslingen er kommet 
i Stand, kunde jeg dog maaske nævne, at 
der fra Danmark til Sovjetunionen pr. 
31. Oktober i Aar er leveret 5 000 t Smør, 
godt 4 000 t  Svinekød, noget over 3 000 
Stk. Kvæg og 500 t  Ost til en samlet Værdi 
af ca. 38 Mill. Kr., hvorimod de Varer, vi 
hidtil har faaet i samme Tidsrum fra Sovjet- 
unionen, indskrænker sig til ,20 000 t  Kali 
og ca. 20 000 t  Brunkulsbriketter, hvortil 
i de sidste Dage er kommet en Sølvleverance. 
Jeg burde vel sige, at foruden de Varer fra 
Sovjetunionen, som jeg nævnte, regner vi 
med at faa adskillige andre Varer, navnlig 
Raavarer og Hjælpestoffer som Træ, Benzin, 
Olie og forskellige Metaller, men skønt der 
i nogen Tid har været forhandlet om flere 
af disse Varegrupper, er der endnu ikke 
afsluttet endelige Kontrakter om dem. 

Angaa(3nde Protokollen om Regulering 
af uafsluttede Mellemværender kan jeg i 
Korthed sige, at den tilsigter en Afvikling 
af alle uopfyldte Kontrakter, der før den 
tysk-russiske Krig var indgaat mellem sovjet- 
russiske Udenrigshandelsorganisationer og 
danske Personer og Selskaber i Henhold 
til den dagældende dansk-sov jetrussiske 
Vareudvekslings- og Betalingsoverenskomst. 

Under Forhandlingerne om Vareud- 
vekslingso verenskomsten fremsatte Sovjet- 
myndighederne Forslag om at indgaa en 
Handels- og Skibsfartstraktat til Afløsning 
af den foreløbige Handelsoverenskomst af 
1923 med dertil hørende Noteveksling af 
18. Juni 1924, som efter den første Verdens- 
krig udgjorde Grundlaget for Handelsfor- 
bindelsen med Sovjetunionen. 

De Forhandlinger, der derefter fandt 
Sted i  Moskva, resulterede i, at der opnaa- 
edes Enighed om en Handels- og Skibsfarts- 
traktat, som i Henhold til kgl. Resolution 

af 1. August d. A. blev undertegnet i 
Moskva den 17. s. M. 

Da Udenrigshandelen i Sovjetunionen 
som. bekendt varetages af Staten, er der 
til Traktaten, og som Ejl1 Bestanddel af ,  
denne, knyttet en Aftale, der indeholder 
udførlige Bestemmelser om den herværende 
sovjetrussiske Handelsdelegations Retsstil- 
ling. Denne Aftale er trykt i Forslaget 
som Bilag. 

Selve Traktaten er baseret paa et al- 
mindeligt Tilsagn om gensidig Mestbegun- 
stigelsesbehandling, for saa vidt angaar 
Handel og Skibsfart, hvilket kommer klart 
til Udtryk i Traktatens første Artikel. 
Dette Princip fastslaas udtrykkeligt i flere 
af de følgende Bestemmelser, der vedrører 
vigtige Omraader, saasom Told og Told- 
formaliteter, indenlandske Afgifter paa ind- 
førte Varer, Transport og alt, hvad der 
vedrører Skibsfarten, saasom Skibes Be- 
tjening og Havneafgifter, 

Endvidere indeholder Traktaten Be- 
stemmelser om Mestbegunstigeisesbehand- 
ling med Hensyn til Person og Ejendom 
ved Udøvelse af økonomisk Virksomhed i 
det andet Land og om Transit af Varer. 

Den i vore Handelstraktater ligeledes 
ofte forekommende Regel om Nationalbe- 
handling er i Traktaten fastslaaet for Skibe 
og Ladninger i Tilfælde af Stranding eller 
Skibbrud paa det andet Lands Kyster. 

Der firedes yderligere Bestemmelser om 
gensidig Anerkendelse af Skibes Nationa- 
litet og af Maalebreve og andre tekniske 
Skibspapirer. 

I raktaten h] em 'er fri og uhindret Ad- 
:gang til det andet Lands Domstole. De 
to Lande forpligter sig til at; respektere 
V oldgiftsklàusuler i Handelskontrakter og 
erklærer sig rede til at optage Forhand- 
ling om en Aftale dels om Voldgiftsrettens; 
Oprettelse og Sammensætning paa Grund- 
lag af Paritetsprincippet, dels om Frem- 
gangsmaaden ved Voldgiftskendelsernes 
Eksekvering. Indtil en saadan ,Aftale, der 
skal have tilbagevirkende Kraft, bringes i 
Stand, indrettes Voldgiftsretten i Overens- 
stemmelse med en samtidig med Traktaten, I 
undertegnet Protokol som skal have Gyldig- 
hed i et Aar fra dens Ikrafttrædelse. 
Denne Protoköls" danske Tekst er optrykt 
som Bilag til Forslaget. 

Som tidligere nævnt 'er der til Trak- 
taten knyttet en Aftale, som præciserer 
den herværende sovj etrussiske ^Handelsr- 
repræsentations Retsstilling. Bestemmel- 
serne svarer i det væsentlige til de Regler, 
der findes optaget; i de Overenskomster, 


